
 

     HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                                      OFFICE HOURS: Tuesday-Friday  9am-3pm  

                                                                        1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2 

https://notredamedelorette.info                                          204-878-2221                    info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022)                  l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant                  Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council                  Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board                  Charles Chilton, Mike Soenen  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall                  Richard Rumancik  204-815-4124 

Concours de coloriage de Noël des 
Chevaliers de Colomb 

• Le thème est « Le Christ au coeur de la fête de Noël » 

• Cinq catégories: de la pré-maternelle et de la maternelle à 
la 8e année et plus 

• 3 prix dans chaque catégorie 

• Toutes informations et règlements sont disponibles sur le 
tableau d'affichage à l'arrière de l'église. 

• Les inscriptions doivent être soumises au plus tard le di-
manche 17 décembre à Gérald Boulet ou à Cathy Smook 
(Coordonnatrice de la catéchèse), ou peuvent être déposées 
dans la boîte « Gardez le Christ au Coeur de la fête de Noël » 
située à l'arrière de l'église. 

Knights of Columbus Christmas 
Colouring Contest 

  Theme is "Keep Christ in Christmas" 

 Five categories – Pre-school & Kindergarten to grades 
8+ 

 3 Prizes awarded in each category 

 Full information and rules are available on the bulle-
tin board at the back of the church 

 Entries must be submitted no later than Sunday, 
December 17th to Gérald Boulet or Cathy Smook 
(Catechism Coordinator), or can be left in the “Keep 
Christ in Christmas” box found at the back of the 
church.  

 2024 Call for Candidates for the Catholic Women’s 

Leadership Program – Apply by January 15, 2024 

We are accepting applications for the 2024 cohort of our Lea-
dership Program, scheduled to begin in June 2024 at the Provi-
dence School of Transformative Leadership and Spirituality, Saint 
Paul University, Ottawa. The program is open to all Canadian Ca-
tholic women who have a genuine interest in making a difference 
in their communities and places of work.  A candidate must be a 
Catholic woman, at least 21 years of age, demonstrate oral and 
written English language competencies, have a genuine desire to 

cultivate her gifts of leadership, and have made a previous contri-
bution to her community in some capacity.  The Program is a 11-
month Certificate program with an ongoing mentorship. Details 
can be found on the website at  www.cwlfcanada.ca. Please com-
plete the application process by January 15th, 2024 which can be 
found at https://www.cwlfcanada.ca/participate 

La paroisse Notre-Dame-de-Lorette est à la recherche d’un 

bénévole pour entretenir sa page Facebook.  Si vous êtes à 

l’aise avec Facebook et avez le temps de nous aider, veuil-

lez communiquer avec Lynne au bureau de la paroisse.  

Merci. 

Notre-Dame-de-Lorette parish is looking for a volunteer to 

maintain it’s Facebook page.  If you’re comfortable with 

Facebook and have time to help with this, please contact 

Lynne at the parish office.  Thank you. 

Paroisse 

Notre-Dame-de-Lorette 

Parish 

 

         le 17 décembre 2023                      BULLETIN                           December 17, 2023 

 
Intentions de prière du pape pour le mois de décembre : "Prions pour que les personnes handicapées soient au centre 
de l'attention de la société et que les institutions offrent des programmes d'inclusion qui favorisent leur participation active. 

Pope’s Prayer intentions for December 2023:  “Let us pray that people with disabilities may be at the center of attention 
in society, and that institutions offer inclusion programs that enhance their active participation.”  
 

 

 
Confession : Don de Dieu. (partie 3 de 3) 

Recevoir le sacrement du pardon que Dieu veut nous 
accorder peut-être très bénéfique. Cela nous rapproche de Dieu 
et nous rend plus humbles, sachant que nous avons besoin de 
lui. En plus, le sacrement nous libère de nos péchés et ranime 
notre foi. Enfin, il nous libère du péché qui nous éloigne de Dieu 
en nous aidant à rechercher la sainteté et à s’améliiorer. 

Premièrement, être imparfait n'est pas un péché, c'est une condition 
humaine. Nous sommes nés pécheurs, mais grâce à Dieu, nous pouvons 
nous réconcilier avec Lui et recevoir la grâce sacramentelle. Dans la 
parabole du fils prodigue (Lc 15,11-32), Dieu le Père reçoit son fils avec 
un grand amour car il l’aime ; il lui pardonne ses offenses et lui redonne le 
statut de fils. Le fils repent de ses péchés et Dieu le Père l'attend les bras 
ouverts, en fête. De même, il nous reçoit quand nous nous approchons de 
lui pour demander pardon. Avec humilité, nous reconnaissons la perfec-
tion de Dieu qui nous aime, prêt à pardonner.   

Deuxièmement, lorsque Dieu nous pardonne sacramentellement, tous 
nos péchés sont pardonnés.  Le sacrement renforce notre foi et nous aide 
à être meilleurs. Il nous aide à accomplir notre mission quotidienne car 
nous sommes en état de grâce, et nous conduit vers Dieu, nous incitant à 
faire le bien et en restant en communion avec Dieu. Le prêtre, un instru-
ment de Dieu, nous accorde sacramentellement son pardon, pour nous 
rapprocher de Dieu et de nos frères et sœurs. Par le prêtre, c’est le Christ 
lui-même qui nous pardonne. 

Enfin, nous avons le bonheur de retourner à la maison du Père, notre 
Dieu le Père, nous libérant de toutes nos fautes. Nous sommes heureux 
car, par le pardon, Dieu oublie complètement nos péchés et nous aide à 
nous rapprocher de Lui. Il nous reçoit dans sa maison et nous invite à 
participer à son repas saint et au banquet céleste. Nous y participons déjà 
en anticipation à chaque Sainte Eucharistie. Il veut faire de nous de nou-
velles créatures et nous remplir de son amour. Ainsi, nous sommes appe-
lés par Dieu à la sainteté en nous confessant. Dieu nous pardonne, et il 
s'engage à nous aider à surmonter les difficultés de notre vie. Ainsi, la 
confession fréquente devient un outil indispensable dans la recherche de 
Dieu et de la sainteté. De plus, elle nous aide à comprendre les erreurs et 
les échecs des autres et à être miséricordieux envers eux. 

Le but de la confesse est de ne plus pécher et d'éviter les occasions 
possibles de pécher ; c'est la décision d'éviter de pécher, se rappelant 
que nous sommes repentants. Nous devons être décidés à abandonner le 
péché. Avec le pardon, Dieu déverse sa miséricorde dans les cœurs 
repentants. C'est Dieu qui vous rencontre car Il vous aime. Profitez du 17 
décembre à 19h pour vous confesser. Nous venons de Dieu, à Lui nous 

retournerons. Préparons-nous pour ce grand jour. 

 

                                               L’abbé J. Mario de los Rios Londoño  

 

Confession: Gift of God (part 3 of 3) 

There are many benefits that we can receive through the Sacrament of 
forgiveness that God wants to grant us. First, it brings us closer to God 
and makes us humbler knowing that we need God. Second, it frees us 
from our sins and revives our faith; finally it frees us from the sin that 
distances us from God by helping us to seek holiness and have the 

purpose of amendment.  

First, being imperfect is not a sin, it is a human condition. We were born sin-
ners, but thank God we can reconcile with Him and receive sacramental grace. 
If we know the parable of the prodigal son (Lk 15:11-32) where God the Father 
receives his son with great love because he loves him, forgiving him his of-
fenses and giving him the condition of a son again. The son repented of his 
sins and the Father - God was already waiting for him with open arms and with 
a great feast. Just as he receives us when we approach him and ask for for-
giveness. If we are humble, we will recognize the perfection of God who loves 

us and is willing to forgive us.  

Second, when God sacramentally forgives us, all our sins are forgiven by 
Himself (past articles). It strengthens our faith and helps us to be better. It 
helps us to fulfill our daily mission because we walk in a state of Grace, ca-
pable of leading us more to God and orienting us to do good and remain cons-
tantly with God. The priest is an instrument of God to grant us sacramentally 
his forgiveness, bringing us closer to God and to our brothers. Through the 

priest it is the same Christ who is forgiving us.  

Finally, we have the satisfaction of returning to the house of the Father, our 
Father God, freeing us from all our faults. We are happy because through 
forgiveness God totally forgets our sins and helps us to be much closer to Him. 
He receives us in his house and invites us to participate with him in his holy 
supper as well as inviting us to the heavenly banquet. We already participate in 
advance in each Holy Eucharist. He wants to make us new creatures and fill us 
with his love. Thus, by God we are called to holiness by confessing ourselves. 
God not only forgives us, but He commits Himself to help us overcome the 
difficulties in our life. Thus, frequent confession becomes an indispensable tool 
in the search for God and holiness. In addition, it helps us to understand the 
errors and failures of our brothers and sisters as well as to be merciful to 

others.  

The purpose of amendment is the purpose of not sinning again and of avoiding 
possible occasions of sin, it is the firm decision to avoid sinning and to remem-
ber that we are repentant of our sin. We must be determined to forsake sin. 
With forgiveness, God pours His mercy into repentant hearts. It is God Himself 
who goes to meet you because He loves you. Let's take the opportunity of 
December 15 at 7 pm to confess our sins. We come from God, to Him we will 

return, let us prepare for that great day. 

Father J. Mario de los Rios Londoño 

https://notredamedelorette.info
mailto:info@notredamedelorette.info
mailto:www.cwlfcanada.ca
mailto:https://www.cwlfcanada.ca/participate


Calendrier liturgique           -               Liturgical Calendar                                                             
le 16 décembre au 1 janvier                                                                  December 16th to January 1st  

~ Intentions ~ 

Adoration - Jeudi après la messe de 8h  
Vendredi de 15h à 18h, suivi de la 
messe. Tous sont bienvenus. 
Adoration-  Thursdays after 8am Mass 
and Friday 3pm to 6pm followed by 
holy Mass.   All are welcome.  

Reconciliation:                   
Ste Anne  Dec. 15 @7pm   

Lorette Dec. 17 @7pm 
St Adolphe Dec. 19 @7pm     

La Salle Dec. 20 @7pm       
Ile-des-Chênes Dec. 22@7pm 

16 Saturday 5pm Jeannette Carrière Marius Carrière & family 3rd Sunday of Advent 

17 Sunday 9am Religious Vocations Fr Mario  3rd Sunday of Advent 

17 dimanche 11h Roger & Eva Bernier Chernichan Family 3e dimanche de l'Avent 

18 lundi/Monday   congé/Day off 

19 mardi 15h Justin St-Hilaire 
Yvonne Romaniuk and 
Family 

  

20 Wednesday 6pm 
André & Diane Laliberté's 
anniversary 

Famille Chammartin   

21 jeudi 8h 
Jean, Madeleine &       
Mario Cournoyer 

Gilles et Aline Cournoyer   

22 Friday 6pm Abel Gagnon JP & Jeannette Chaput   

23 Saturday 5pm Laurette Durand quête funerailles 4th  Sunday of Advent 

24 
dimanche/

Sunday 
10h30   

10:30am 
Bernard Chartier Bernard & Louise Fillion 

4e dimanche de l'Avent                                   
4th Sunday of Advent 

24 dimanche  17h Parishioners' intentions Fr Mario  Messe de Noël 

24 Sunday 7pm   Fr Mario  Christmas Mass 

24 
dimanche/

Sunday 
23h/ 
11pm 

  
L'abbé Mario/Fr Mario 

Messe de Noël/Christmas Mass 

25 lundi/Monday 
11h/ 
11am 

  
L'abbé Mario/Fr Mario 

Messe de Noël/Christmas Mass 

26 mardi 18h 
Stanley & Nellie       
Rogocki  

Rolly & Angie Landry Saint Étienne  

27 Wednesday 6pm Wil & Maria Lange Jacques & Lise Lavack Saint John  

28 jeudi 8h Mario Cournoyer quête funerailles Les Saints Innocents  

29 Friday 6pm Roger Desmarais Gil & Mae Ross Saint Thomas Becket  

30 Saturday 5pm Lilliane Lansard Gary & Fern Jacques Holy Family of Jesus, Mary & Joseph  

31 Sunday 9am 
Deceased members of 
Hamel family 

Gil & Mae Ross Holy Family of Jesus, Mary & Joseph  

31 dimanche 11h Intentions des paroissiens L'abbé Mario La Sainte Famille de Jésus, Marie et Joseph 

31 
dimanche/

Sunday 
17h/ 
5pm 

  
L'abbé Mario/Fr Mario 

 Sainte Marie, Mère de Dieu/Mary, the Holy 
Mother of God   

1 
lundi/       

Monday 
10h30      

10:30am 
Paroissiens décédés NDL NDL 
Deceased parishioners 

L'abbé Mario/Fr. Mario 
 Sainte Marie, Mère de Dieu/Mary, the Holy 
Mother of God   

Réconciliation:   

Ste Anne le 15 déc. à 19h   
Lorette le 17 déc. à 19h 
St Adolphe le 19 déc. à 19h     
La Salle le 20 déc. à 19h       

Vie de la paroisse                                         Life of Our Parish 

 

 

 

 

 

Les chèques datés du 31 décembre doivent parvenir au bureau de la paroisse avant la fin de la journée du 2 janvier pour être inclus 
dans le reçu d'impôt sur le revenu 2023. 

Cheques dated December 31st must be at parish office by the end of the day on January 2nd to be included in 2023 income tax receipt. 

Coin de la catéchèse…  
Veuillez noter que le 18 décembre 2023 est la dernière classe de catéchèse à l’École Lagimodière! Merci à 
nos incroyables animatrices qui sont véritablement le cœur du Christ pour les enfants. Merci d'avoir répon-
du à l'appel du Saint-Esprit à être témoins pour nos jeunes. Les classes reprendront en janvier 2024. 

 

Un rappel à tous les enfants de la catéchèse que vos inscriptions au concours de coloriage des Chevaliers de Colomb doivent 
être soumises ce dimanche! Nous espérons voir votre incroyable créativité! 

 

Catechism Corner…  Please note that December 17, 2023 is the LAST English catechism ses-
sion of this year! Thank you to our incredible leaders who are truly being Christ’s heart to the children. Thank you 

for answering the Holy Spirit’s call to be witnesses to our young people.  We will resume ses-
sions on January 7, 2024.  

A reminder to all catechism children that your entries for the Knights of Columbus colouring 
contest are due this Sunday! You can bring them to class and we will collect them from there. We hope to see 
your incredible creativity! 

Camps d'hiver à l’École catholique d'évangélisation (ECE) Économisez 30 $ par campeur en vous inscrivant avant 
le 17 décembre. Détails: www. catholicway.net/winter-camps 

                                 8-12 ans                 12-15 ans          

Camps anglais    19-21 janvier          2-4 février 
Camps français   26-28 janvier          9-11 février 
Camp pour 15- 17 ans (bilingue)   16-19 février (longue fin de semaine Louis-Riel) 

Winter Camps at the Catholic School of Evangelization (CSE) Save $30 per 
camper by registering before December 17. Details : www.catholicway.net/
winter-camps 

                                8-12 yr old           12-15 yr old          

English camps        Jan. 19-21            Feb. 2-4  
French camps         Jan.26-28             Feb. 9-11  
Camp for 15- 17 yr olds  (bilingual)  February 16-19 (Louis-Riel long weekend) 
 

Seigneur Jésus, nous te remercions de nous avoir appelés à être tes disciples dans notre paroisse. Nous sommes reconnaissants pour 
tous les talents, dons et charismes que tu nous as donnés généreusement afin d’aider à la mis-
sion de faire grandir notre famille chrétienne ici, à Notre-Dame-de Lorette. Aide-nous à renou-
veler notre paroisse et à lui donner un nouveau souffle de vie. Notre Dame de Lorette, nous 
vous confions tous nos désirs, nos aspirations, nos besoins et nos paroissiens. Esprit Saint, ins-
pire et motive notre famille paroissiale à approfondir sa relation avec Dieu et avec les autres. 
Puissions-nous répondre généreusement et de plein gré à son amour, pour la plus grande 
gloire de Dieu notre Père. Tout ceci, nous le demandons par l’intercession de ta maman bien-
aimée, Notre Dame de Lorette.  Amen 

Lord Jesus, we thank you for having called us to be your disciples in our parish. We are grateful 
for the many talents, gifts, and charisms that you have generously given us to help in our mis-
sion to grow our Christian family here, at Notre-Dame-de-Lorette. Lord Jesus, help us to renew 
our parish, and give it a new breath of life. Our Lady of Lorette, we entrust to you our desires, 
our aspirations, our needs, and our parishioners. Holy Spirit, inspire and motivate our church 
family towards a deeper relationship with God and each other. May we generously and wil-
lingly respond to His love, for the greater glory of God our Father. All this we ask through the 
intercession of your beloved mother, Our Lady of Lorette. Amen.   

http://catholicway.net/winter-camps
http://www.catholicway.net/winter-camps
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